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MISE A JOUR DES INFORMATIONS AERONAUTIQUES DE L’AEROPORT BLAISE DIAGNE  

UPDATE OF AERONAUTICALS INFORMATIONS OF BLAISE DIAGNE AIRPORT 
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GOBD 
 

 
 

 
 
 
 

1 

Catégorie de l'aérodrome 
pour la lutte contre 
l'incendie / AD category for 
fire fighting 

Niveau de protection assuré : 9  Ensured protection level: 9  

2 
Equipement de sauvetage 
Rescue Equipment 

Equipements requis disponibles 
Required rescue equipment 
available 

3 

Moyens d'enlèvement des 
aéronefs accidentellement 
immobilisés 
Capability for removal of 
disabled aircraft 

LAS.SA fera appel à l'entreprise 
TRAMAR delta technique services (DTS) 
en vertu du protocole d'accord 
d'assistance conclus pour le 
dégagement d'aéronefs accidentés 
immobilisés sur l'aire de 
manoeuvre de l'aéroport 
International Blaise Diagne (AIBD). 
L'équipemnet équipement suivant 
de l'entreprise TRAMAR DTS est 
situé au KM 04 de BDCD (DAKAR) 
au port et le délai moyen 
nécessaire pour transporter le 
matériel vers AIBD pour le 
dégagement d'aéronefs 
accidentellement immobilisés est 
de 5 24 heures : 
1 grue mobile de forte capacité de 
200 à 500 Tonnes voire plus, 
potentiellement en configuration 
multiple. 
1 grue de 120 Tonnes 
1 grue de 100 Tonnes 

LAS.SA will appeal to the company 
TRAMAR delta technique services (DTS)  
under the memorandum of 
undersatnding concluded for the 
removal of aircraft accidentally 
immobilized on the movement area 
of Blaise Diagne Internatiola airport 
(AIBD) 
The company TRAMAR DTS has 
the following equipment located at 
the harbour KM04 of the BDCD 
(DAKAR) with a necessary average 
time of 5 24 hours to bring the 
equipment to the AIBD for the 
removal of aircraft accidentally 
immobilized. 

  
1 High-capacity mobile crane with a 
capacity of 200 Tons to 500 tons or 
more, potentially in multiple 
configurations 
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1 grue de 80 Tonnes 
1 grue de 70 Tonnes 
1 grue de 50 Tonnes 
3 gammes respectivement de 16 
Tonnes, 10 Tonnes et 7 Tonnes 
Coordinateur : 
MR SERKAN TANRIOVER 
Tél: +221 78 547 14 00 
Bureau : +221 33 939 59 01/1007 
Email: 
serkan.tanriover@dakaraeroport.co
m 

6 sacs pneumatiques gonflables  

Palonniers et élingues renforcés, 

adaptés aux points de levage 

spécifiques des gros porteurs. 

 Systèmes de vérinage synchronisé 

Systèmes de désembourbement et de 

renforcement de sol (plaques 

métalliques lourdes). 

Contact du Coordinateur d’enlèvement 

d’aéronef: 

MR ASSANE BOUSSO 

Tél: +221 78 538 94 64 

Bureau : +221 33 939 59 00 

Email : 

assane.bousso@dakaraeroport.com 

1 Crane of 120 Tons 
1 crane of 100 Tons 
1 crane of 80 Tons 
1 crane of 70 Tons 
1 crane of 50 Tons 
3 ranges of 16 Tons, 10 Tons and 
7 Tons respectively 
Coordinator : 
MR SERKAN TANRIOVER 
Tel: +221 78 547 14 00 
Bureau : +221 33 939 59 01/1007 
Email: 
serkan.tanriover@dakaraeroport.co
m 

6 inflatable pneumatic bags  
Reinforced spreader beams and 
slings, adapted to the specific lifting 
points of heavy aircraft. 
Synchronized jacking systems 
Mud removal and ground 
reinforcement systems (heavy 
metal plates). 
Aircraft Removal Coordinator 
Contact: 
MR ASSANE BOUSSO 
Tel: +221 78 538 94 64 
Office: +221 33 939 59 00 
Email: 
assane.bousso@dakaraeroport.co
m 

4 Observations / Remarks 

VEHICULES INCENDIE 
3 VIMP 91125V : 03(9000 L eau + 
1100 L émulseur + 250 KG poudre) 
1 VIPP 4525 V 4000 L eau + 560 L 
émulseur + 250 KG poudre 
1 Flyco 
2 réserves d'eau: 1 enterrée de 80 
000 L et 1 aérienne de 60 000 L  

FIRE FIGHTING VEHICLES 
3 VIMP 91125V : 03(9000 L water 
+ 1100 L foam + 250 KG powder) 
1 VIPP 4525 V 4000 L water + 560 
L foam + 250 KG powder 
1 Flyco 
2 water reserves: 1 Buried of 80 
000 L and 1 water tower of 60 000 
L 

 
 

 
CE SUP AIP COMPORTE 02 PAGE  

THIS AIP SUP HAS 02 PAGE 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

FIN / END 
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